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Ce document pourra vous servir de modèle explicatif pour la création de contributions dans Jusletter. Formater vos textes selon les informations contenues dans le présent document facilitera grandement notre travail. Si le formatage ou certains points en particulier ne vous semblent pas clairs, vous pouvez nous contacter par téléphone. La feuille de styles a déjà été prédéfinie et le texte ci-dessous y fait référence.
Titre de la contribution (aussi courte et concise que possible ; max. 60 signes, espaces compris, pas d’appel de note de bas de page pour des raisons techniques, des remerciements etc. svp à la fin du document)

Sous-titre de la contribution (facultatif)

Titre et nom de-s auteur-e-s (pas d’appel de note de bas de page pour des raisons techniques, courte description de l’auteur(e) svp à la fin du document)
Résumé succinct de la contribution (environ 2 à 5 phrases ; max. 650 caractères, espaces compris ; ne doit pas contenir de notes de bas de page ou d'hyperliens pour des raisons techniques). Il est préférable de conclure par une présentation de ce que l'auteur-e a fait (p. ex. l'auteur-e analyse, commente, résume, présente les problèmes, montre des solutions alternatives, etc. Le résumé apparaît au début de chaque contribution (voir structure ci-dessous), dans le courriel de Jusletter et en ligne sur la page principale de l’édition de Jusletter.

Aperçu du contenu (créé automatiquement par Weblaw)

1. Titre (à définir svp avec le format de style « Überschrift 1 ») en chiffre romains
1.1. Titre (à définir svp avec le format de style « Überschrift 2 ») en chiffres arabes
1.1.1. Titre (à définit svp avec le format de style « Überschrift 3 »
Etc. Il est possible de numéroter jusqu’à « Überschrift 5 »
Note à propos des titres : les titres doivent être définis, numéroter et mis en gras comme indiqué ci-dessus. Veuillez ne pas souligner les titres ni les mettre en italique. Veuillez également à ne pas insérer une ligne vide après les titres.

Les numéros marginaux du texte sont définis par Weblaw. Le texte courant, entre les titres, est défini avec le style « standard ». La police et la taille de la police ne jouent aucun rôle. Les passages de texte à mettre en évidence peuvent être marqués en italique, exceptionnellement en gras. Par contre, les passages soulignés doivent être si possible évités. Les mises en évidences doivent aussi être utilisées avec parcimonie pour des raisons esthétiques. Utilisez si possible les guillemets francophones plutôt que les guillemets anglais ou allemands : « Bon exemple » ; "mauvais exemple" ; „mauvais exemple“.
Quant aux notes de bas de page :
 Les placer toujours après le point final d’une phrase.
 Sauf si la note de bas de page
 ne fait référence qu’à un terme spécifique
 p.ex. art. 93 LTF
. Citation complète lors de la première citation. Puis on peut utiliser une forme courte avec référence à la note de bas de page de la première citation. Exemple de notes de bas de page ci-dessous.
 

Phrase ou paragraphe d'introduction avant une énumération (la définir comme style « Standard ») :

Les énumérations doivent être mentionnées après des points noirs plutôt que de les numéroter manuellement
et affichées en retrait comme dans le présent exemple.

Les énumérations elles-même, soit sans la phrase qui les introduit, doivent être définies avec le style « unnumbered list » (à taper manuellement la première fois).

1. Définir les listes numérotées avec le style « numbered list » (manuellement) comme dans le présent exemple
2. Test

3. Test

Exemple de tableau
	Titre 1
	Titre 2
	Titre 3
	Titre 4

	contenu 1a
	contenu 2a
	contenu 3a
	contenu 4a

	contenu 1b
	contenu 2b
	contenu 3b
	contenu 4b

	contenu 1c
	contenu 2c
	contenu 3c
	contenu 4c


Légende du tableau

Exemple d’image
Image des Editions Weblaw
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Légende de l’image

Vous trouverez des renseignements sur la façon de citer les décisions des tribunaux dans nos directives de publications. Nous vous prions d’en prendre bonne note, afin de nous permettre d’établir les liens vers les arrêts plus facilement.
Fin de la contribution
Une courte phrase définissant qui est/sont l’auteur-e/les auteurs.

Éventuellement des remerciements ou d’autres informations sur la publication (facultatif)
Note concernant la manière de compter les caractères dans word 
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markieren.

Bei Feld unten links Kicken

Es dffnet sich
zahlen» (s. rec)

s Feld «forter

Unter «Zeichen (
Leerzeichen)» findgn Sie die for
uns relevante Anzahl Zeichen

Titel: 60 Zeichen (ink
Leerzeichen)
Lead: 650 Zeichen (in
Leerzeichen)

Larem insum cblor.sit smer, sanssimiur sadiscing elit, sed diam
panumy sitmed mper invidnt ut Isbore et chlore magns sliguam
erat, sed diam veluptua. At vera sas ot accusam ot justo cho calores ot
€2 rebum. St clita kasd qubergren, no sea takimata sancws est Larem
imsum dblor it amet. Larem issum dolor sit amet, consarmic
sadinseing slitr, sedl diam nonumy sitmed temeor invicknt ut labore et
dolore magna aliguyam erat, sed diam voluptua. At vero eos et
accusam et iuste cuo chlores ot ea rshum. Stet clita kasd gubergren.
1o 52 takimata sanctus est Lorem iosum_dolor sit amet

Warter zahlen

Statit
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absatze
zelen

Textfelder, Eu- und Endnoten berdcksichtigen

Schiefen

Setei1von 1 | Worter: 100 | <5 Deutsch Deutschiand) |

=

e i

wi




� Veuillez n'utiliser que des notes de bas de page, et non pas des notes de fin de page ou de fin de texte ; commencer toujours votre note de bas de page par des Majuscules, séparer deux sources par un point-virgule et terminer par un point. Les bibliographies et autres répertoires ne sont pas prévues (sauf pour LeGes). 


� Christoph Leuenberger, Die Zusammenarbeit von Richter und Gerichtsschreiber, ZBl 87/1986, p. 97 ss., p. 99 ; Peter Uebersax, Die Stellung der Gerichtsschreiberinnen und Gerichtsschreiber in der Gerichtsverfassung, in : Benjamin Schindler/Patrick Sutter (éd.), Akteure der Gerichtsbarkeit, Zurich/Saint-Gall 2007, p. 77 ss., p. 110.


� Peter Uebersax, in : Basler Kommentar zum Bundesgerichtsgesetz, 2e éd., Bâle 2011 (cité : BSK BGG-Auteur), Art. 24 N. 52.


� Uebersax (nbp. 2), n. 8 ss. ; Arrêt du Tribunal fédéral 1C_123/2016 du 21 juin 2016, c. 3.5.2.


� Loi sur le Tribunal fédéral du 17 juin 2005 (LTF ; RS 173.110).


� Voir «Der Bund» et «Tages-Anzeiger» du 22 mai 2017, «Bundesrichter nicken Urteile oft nur noch ab» 


(� HYPERLINK "https://www.derbund.ch/schweiz/standard/Bundesrichter-nicken-Urteile-oft-nur-noch-ab/story/17105283" \t "_blank" �https://www.derbund.ch/schweiz/standard/Bundesrichter-nicken-Urteile-oft-nur-noch-ab/story/17105283� respectivement � HYPERLINK "https://www.tagesanzeiger.ch/schweiz/standard/bundesrichter-nicken-urteile-oft-nur-noch-ab/story/17105283" \t "_blank" �https://www.tagesanzeiger.ch/schweiz/standard/bundesrichter-nicken-urteile-oft-nur-noch-ab/story/17105283�, tous les sites web ont été consulté pour la dernière fois le 14 octobre 2017). 





